
NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 946/2008

ze dne 25. září 2008,

kterým se stanoví reprezentativní ceny a dodatečná cla pro dovoz melasy v odvětví cukru ode dne
1. října 2008

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 ze dne 22. října
2007, kterým se stanoví společná organizace zemědělských trhů
a zvláštní ustanovení pro některé zemědělské produkty
(jednotné nařízení o společné organizaci trhů) (1), a zejména
na článek 143 ve spojení s článkem 4 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (ES) č. 951/2006 ze dne 30. června
2006, kterým se stanoví prováděcí předpisy k nařízení
Rady (ES) č. 318/2006, pokud jde o obchod s třetími
zeměmi v odvětví cukru (2) stanoví, že cena CIF při
dovozu melasy se považuje za „reprezentativní cenu“.
Tato cena je stanovena pro standardní jakosti vymezené
v článku 27 nařízení (ES) č. 951/2006.

(2) Při stanovení reprezentativních cen musí být vzaty
v úvahu všechny údaje uvedené v článku 29 nařízení
(ES) č. 951/2006, kromě případů uvedených v článku
30 uvedeného nařízení. Toto stanovení může být popří­
padě provedeno postupem podle článku 33 nařízení (ES)
č. 951/2006.

(3) Při přizpůsobení cen nevztahujících se k standardní
jakosti je třeba v závislosti na jakosti nabízené melasy

zvýšit či snížit ceny podle článku 32 nařízení (ES) č.
951/2006.

(4) Pokud existuje rozdíl mezi spouštěcí cenou dotyčného
produktu a jeho reprezentativní cenou, je třeba stanovit
dodatečná dovozní cla za podmínek stanovených
článkem 39 nařízení (ES) č. 951/2006. V případě poza­
stavení dovozních cel na základě článku 40 nařízení (ES)
č. 951/2006 je třeba stanovit zvláštní částky těchto cel.

(5) Je třeba stanovit reprezentativní ceny a dodatečná
dovozní cla pro dotyčné produkty v souladu s článkem
34 nařízení (ES) č. 951/2006.

(6) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se
stanoviskem Řídícího výboru pro společnou organizaci
zemědělských trhů,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Reprezentativní ceny a dodatečná dovozní cla pro produkty
uvedené v článku 34 nařízení (ES) č. 951/2006 se stanoví
v příloze tohoto nařízení.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem 1. října 2008.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 25. září 2008.

Za Komisi
Jean-Luc DEMARTY

generální ředitel pro zemědělství a rozvoj venkova
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PŘÍLOHA

Reprezentativní ceny a dodatečná cla pro dovoz melasy v odvětví cukru použitelné ode dne 1. října 2008

(v EUR)

Kód KN
Výše reprezentativních cen
na 100 kg netto příslušného

produktu

Výše dodatečného cla na
100 kg netto příslušného

produktu

Výše cla na dovoz 100 kg netto příslušného
produktu v případě dočasného pozastavení cel

v souladu s článkem 40 nařízení (ES)
č. 951/2006 (1)

1703 10 00 (2) 9,06 — 0

1703 90 00 (2) 13,39 — 0

(1) Tato částka v souladu s článkem 40 nařízení (ES) č. 951/2006 nahrazuje sazbu společného celního sazebníku stanovenou pro příslušné
produkty.

(2) Pro standardní jakost vymezenou v čl. 1 nařízení (EHS) č. 951/2006 ve znění pozdějších předpisů.
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